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The present review sheds light upon the history of Gabdulla Tukay Encyclopedia. The Encyclope-

dia is the first published work of this kind devoted to the famous Tatar poet. Besides providing brief 
information about researchers and intellectuals, who took part in its compilation, the review describes 
the structure of the edition, the life and career of the poet, his cultural oeuvre, which covers literal, es-
thetic, social and philosophical aspects of the poet’s work, given in thematic articles. At the same time 
with reading the articles, the reader can discover rich illustrative material and a high quality of print-
ing. The Gabdulla Tukay Encyclopedia is appreciated as a great historical event, being of great value 
to further fundamental work in the area of Tatar Humanitarian Science. 
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Being a classic poet of his nation, Gabdulla 
Tukay fueled the spread of national literature tradi-
tions throughout Eastern and Arabian cultures and 
brought national poetry out onto the world stage. 
His creative works have become the core of Tatar 
literature and the history of social and philosophi-
cal thought. Despite political and social controver-
sies of his century, the genius of the early 20th cen-
tury, G. Tukay, and his works remained the focus 
of academic research. Gabdulla Tukay Studies 
continued to develop and expand throughout the 
years, overcoming hardships and withstanding the 
test of time, they went on exploring every stage of 
his literary oeuvre, theoretical views on his works, 

discoveries of the poet’s creative work, etc. In 
1960–1970, researchers found new terms to de-
scribe their investigations: “Tukay Studies” and 
“Tukay in Scientific Research”. They aimed to 
form a new trend, an independent branch of Tatar 
literary science defined as “Tukay Studies”. 
T. Nabiullin wrote: “The research devoted to the 
study of Gabdulla Tukay made great advances in 
1960–1970. Owing to the selfless work of such 
scientists as M. Gainullin, G. Khalit, R. Nafigov, 
Kh. Gusman, I. Nurullin and R. Bashkirov, Tukay 
Studies made good progress and rapidly devel-
oped. These traditions were also kept up by 
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M. Mahdeev, N. Yuziev, N. Lisov, F. Yakhin” 
[Galiullin, 2002, p. 28]. 

In 1978, the idea of compiling a personal ency-
clopedia of Gabdulla Tukay was raised for the first 
time. The foundation was laid by the systematized 
achievements in studying Tukay’s works and his 
spiritual heritage, which enhanced progress of the 
national culture and promoted research into the 
poet’s oeuvre and his literary activities. This issue 
was covered in mass media by such researchers as 
N. Yuziev and A. Karimullin. 

Taking the encyclopedia of the great Russian 
poet M. Y. Lermontov as a model, N. Yuziev cre-
ated the conception and structure of this edition in 
1993–1996. Tatar scholars N. Yuziev, M. Akhmet-
zyanov, R. Ganeeva, Z. Ramiev and F. Yakhin 
formed thematic teams and prepared articles and 
scientific papers. Soon they submitted the manu-
script the “Tukay Encyclopedia Glossary” for pub-
lication and it was published in 1998. 

Due to the healing wind of change of the late 
20th century, the Academy of Sciences of the Re-
public of Tatarstan founded the Department of 
Humanities. During one of its opening sessions, 
the members of the Academy discussed the issue 
of compiling the Tukay Encyclopedia. Mansur 
Khasanov and his colleagues analyzed the accumu-
lated knowledge on the subject [Ramiev, 2014, p. 
106], they admitted the need for its creation and 
started working in this direction. In 1996, 
Z. Ramiev was put in charge of this project. He 
employed new principles and methods for validat-
ing and evaluating the poet’s literary heritage. To 
fully and extensively reflect Tukay’s personality 
and his oeuvre, the researchers analyzed his activ-
ity in the beginning of the 20th century both in 
socio-political and cultural contexts. In addition, 
the Encyclopedia was supposed to include infor-
mation about the poet’s internal and external liter-
ary connections, traditions and transitivity of his 
works, the topics and the image of the poet in sci-
ence and culture. As a result, the main sections and 
the whole content of the Encyclopedia fell into 
their places. 

The process of compilation was hard scientific 
work, demanding accuracy, intelligence, power of 
observation and energy. Moreover, a lack of ex-
perience in this area meant a greater amount of 
time spent on this novel project. However, “to fa-
miliarize the literary and scientific community, as 
well as the readers, with the process of the Ency-
clopedia compilation, T. N. Galiullin, R. K. Ga-
nieva, Kh. Yu. Minnegulov, Z. Z. Ramiev, 
R. F. Kharrasova, N. Sh. Khisamov et al. published 

articles in newspapers, magazine, journals and 
books. Dozens of articles on the creation of the 
Encyclopedia appeared in the sections of such 
journals as ‘Megerif” (“Education”), “Beznen 
Miras (“Our Heritage”), informing the readers of 
the results of their work”. [Editor-in-Chief, p. 8]. 
Being the head of the group of scientists, who stud-
ied Tukay, Z. Z. Ramiev informed the general pub-
lic of the process of compiling the Encyclopedia, 
the difficulties they experienced and the results of 
this work at different events dedicated to the poet. 

The “Gabdulla Tukay Encyclopedia” was pub-
lished in 2016. The Encyclopedia opens with a 
preface, written by the editor-in-chief Z. Z. Ra-
miev. The President of the Republic of Tatarstan, 
R. N. Minnikhanov, appreciated this fundamental 
work in his welcome address “Dear readers!”. He 
emphasized the importance of this work for the 
spiritual life and culture of the nation: “In 2016, we 
celebrate the 130th anniversary of the outstanding 
thinker and poet. <…> I consider the publication 
of this first personal encyclopedia in the Tatar lan-
guage, of this great work the “Gabdulla Tukay En-
cyclopedia”, to be a memorable and remarkable 
event in the cultural life of Tatarstan. When the 
readers get this Encyclopedia, they will be able to 
realize again that today the poet is still our ideal. I 
believe, the poet’s literary gift, his social and po-
litical views, his verses will never leave anyone in-
different” [Minnekhanov, p. 3]. 

The articles of the Gabdulla Tukay Encyclope-
dia have been written by the scientists of 
G. Ibragimov Institute of Language, Literature and 
Art, the Institute of Tatar Encyclopedia and Re-
gional Studies of the Academy of Sciences of the 
Republic of Tatarstan, researchers of Kazan uni-
versities and institutes and significant figures of 
literature and art. 

The introduction to the encyclopedia aims to 
provide brief information about the edition and 
how to use it, therefore, there are such useful arti-
cles as “How to use the Gabdulla Tukay Encyclo-
pedia”, “Basic shortenings in the Gabdulla Tukay 
Encyclopedia”, “Abbreviations”. “The Content of 
Gabdulla Tukay’s Works”, “The Authors of Arti-
cles in the Gabdulla Tukay Encyclopedia”. The 
reader can find such useful appendices as “The 
winners of the State prize of the Republic of Tatar-
stan named after Gabdulla Tukay” and “References 
to literary works on the life and works of Gabdulla 
Tukay” at the end of the publication. 

According to the general concept of the ency-
clopedia, 2358 articles have been divided into eight 
thematic units. The first unit analyses Gabdulla 



T.GILAZOV 
 

 160

Tukay’s creative activity and his best works fo-
cused on different genres of literature. This unit in-
cludes the poet’s works, journalistic and satirical 
articles, scientific publications, which have not 
been published before for ideological reasons, as 
well as research manuscripts. The article provides 
scientific interpretations and describes the features 
of the poet’s creative thinking, the themes and mo-
tifs of his works, their genre, literary approaches, 
the poet’s discoveries, which led him to national 
poetry and a profound analysis of the structure of 
his lyrical works. It also contains information on 
the history of works and their publication (texts). 
Here we can find a few works, which after a care-
ful analysis, were attributed to the poet. 

Having established a scientific basis of the 
main concept and regulations, the Encyclopedia 
provides a scientific interpretation of Gabdulla Tu-
kay’s heritage. The second unit is devoted to the 
literary concepts and terms connected with Gab-
dulla Tukay’s creative activity and the challenges 
that this area has, which required deep concentra-
tion of thought and a flow of new ideas. It is well-
known, that the achievements in Tukay Studies 
have had a great impact on the development of 
Tatar literature, as T. Gilayzov’s research has 
proved: “The study of Tukay is conducted in line 
with literary scientific research, it forms the core of 
literature. It has influenced the development of 
Tatar literature.” In particular, the challenges of 
moving from educational realism to critical realism 
were overcome due to Tukay’s works. Romanti-
cism, as a form of the creative image of life, got its 
rightful place in the national literature owing to the 
study of Tukay’s works. [Gilyazov, 2005, p. 78]. 
The articles of this unit are dedicated to the artistic 
originality of the poet’s oeuvre, literary trends and 
literary creative movements, ideals, genres, artistic 
approaches, our nation and national features, tradi-
tions and novelties, etc. 

A historical and cultural picture of that time is 
represented through the relationships of Gabdulla 
Tukay’s life and works with people from different 
social groups, the famous people who played a 
significant role in shaping him as a poet, his crea-
tive friends and like-minded people, his grandpar-
ents, mother, friends and close people, who gave 
him the warmth of their soul. The third unit con-
tains the list of authors of the articles, based on 
Tukay’s autobiographical work “What I Remem-
ber” (1909), the poet’s memories and personal let-
ters. All these depict the poet’s moral and spiritual 
world, introduce the readers to Tukay’s surround-
ings and environment. 

The fourth unit contains articles, analyzing 
connections of Tukay’s activities with the context 
of this millennium’s Tatar literature, Tatar medie-
val literature, new century’s national literature, as 
well as the issue of maintaining the poet’s tradi-
tions in Tatar poetry and in modern literature. “Tu-
kay is the basis of the 20th century poetry, the gem 
of the nation; every poet draws inspiration and per-
spective from this creative spring.” [Galiullin, 
2002, p. 27] The new independent trend emerged 
based on the theme of Tukay and the poet’s image 
in literary-aesthetic and social-philosophical as-
pects. It determined the development vector of 
Tatar literature. “Tukay’s poetry enhances the nov-
elty of the 20th century literary-aesthetic thought, 
the continuity of literary traditions and their devel-
opment, it enables us to verify the shades of mean-
ing, laying the foundation for national literature 
and maintaining its values [Yusupova, p.105]. 
Therefore, this unit contains articles devoted to 
works about poet’s life, his spiritual heritage, per-
sonality, identity, opinions and traditions. The unit 
also presents articles about Tukay from newspa-
pers and journals, describing his multi-faceted 
work for Tatar social and political journalism with 
the aim of broadening the reader’s horizons by 
providing information about the poet’s life and ac-
tivity. 

The fifth unit of the Encyclopedia consists of 
articles about the connection of Tukay’s spiritual 
heritage with his literary and cultural oeuvre. It is 
about the Tukay, who renewed both our nation’s 
spiritual power and its literary traditions, and pre-
sented Tatar literature on the world arena. It is 
well-known, that G. Tukay’s poems and verses, 
with their deep philosophical meaning and mean-
ing of life, were translated into Russian and Ara-
bian: “In 1908–1913, Tukay linked his own crea-
tions with Russian and world literature, translating 
them into Russian and familiarizing the readers 
with world literature and culture. Due to these 
translations, we can learn that he was an admirer of 
Shakespeare, Byron, Schiller, Goethe and Heine” 
(word for word trans. – T. G.) [Galiullin, Khabut-
dinova, p. 55]. This unit studies the connections of 
Tukay and his works with Turkic people’s famous 
writers and literature, his contacts with the people 
from the Volga region. 

Tykay’s life, his personality and creative activ-
ity influenced all spheres of Tatar culture of the 
20th century. He always believed in the develop-
ment and prosperity of Tatar culture, and supported 
any idea contributing to this course. Thus, in the 
sixth unit we find different articles, papers and in-
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formation about the influence of Tukay on Tatar 
culture in the 20th century as well as materials on 
such topics as Tukay and music, Tukay and thea-
tre, Tukay and fine arts. This unit is of special in-
terest owing to useful and rich factual materials, 
mass media publications, and monographs, which 
escaped the attention of the reader. In addition, the 
unit provides new interesting and concise informa-
tion. 

Tukay lived a very brief life. It was closely 
connected with social, spiritual and cultural dra-
matic changes in the country and in the world, with 
people and the whole Tatar nation. Therefore, his 
life abounds in memories and surprisingly notable 
and exciting events. The poet’s biography is asso-
ciated with different parts of Russia, as Tukay used 
his short life (as a prophet he felt his lifespan 
would be short) for useful activities, travelling, 
getting to know the world and living a full life. The 
seventh unit provides information about places re-
lated to Tukay’s life and his creative activity. Here 
we read about the poet’s reflections and thoughts 
on literal topography, which is found in his works. 
The articles have data on “such cities, towns and 
villages as Turkey, Uralsk, Moscow, Bolgar, Ela-
buga, Kushlavich, and Kyrlay: the hostels where 
the poet lived or stayed for a while, the madrasah, 
where he or his acquaintance studied, the museums 
in Kazan, Arsk and Uralsk” [Editor-in-chief, p. 8]. 

Researchers Dzh. Validi, F. Burnash, 
G. Nigmati, Ya. Agishev, G. Khalit, I. Nurullin, 
R. Nafigov and others devoted their lives to the 
study of the great poet’s life and activities, making 
great contributions to Tulkay Studies. Moreover, 
the study of Tukay has been enriched by scientific 
thoughts and recollections of famous people, who 
have enhanced the development of Tatar literature. 
The eighth unit presents articles on their works re-
lated to Tukay. There are also materials on authors, 
whose research monographs and theses are dedi-
cated to Tukay and the scholars’ special glance-
assessment of public opinion. The Encyclopedia 
gives various names and pseudonyms of the poet, 
found in his publications and works. 

The Encyclopedia, as an academic edition of 
Tukay Studies, makes it possible to further develop 
novel research into Tatar literature. While the En-
cyclopedia was compiled, it was proved that liter-
ary connections between Turkic peoples estab-
lished in ancient and medieval times were inter-
rupted after the disintegration of the USSR (1991). 
Closer cooperation with literatures and cultures of 
the peoples from the Volga region is strongly rec-
ommended. An example of close collaboration is 

the edition of “Words about Tukay”, published on 
the 100th anniversary of Gabdulla Tukay (1986), 
where thirty eight famous Volga region scientists, 
eminent writers and well-known poets presented 
their research papers, articles on Tukay and re-
views of Tukay’s oeuvre. The experience of com-
piling and publishing the Encyclopedia will be of 
use in the compilation of encyclopedias of Gayaz 
Iskhaki, G. Ibragimov and other authors. 
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Бəялəмəдə татар əдəбият фəнендə беренче мəртəбə нəшер ителгəн татар халкының бөек 
шагыйре Габдулла Тукайның персональ (шəхси) энциклопедиясен төзү тарихы бəян ителə. 
Фундаменталь басманы чыгаруга тартылган төрле катлам галимнəре, зыялылары белəн 
таныштырудан тыш, фəнни хезмəтнең төзелеше, шагыйрьнең тормышы юлын һəм рухи 
мирасын əдəби-эстетик һəм иҗтимагый-фəлсəфи яссылыкта ачкан мəкалəлəрне үз эченə алган 
тематик юнəлешлəр хакында белешмə бирелə. Язмаларның эчтəлеген ачуга хезмəт иткəн 
иллюстрациялəрнең байлыгы, басманың югары полиграфик эшлəнеше хəбəр ителə. Зур тарихи-
мəдəни вакыйга буларак бəялəнгəн энциклопедик басманың татар гуманитар фəннəрендə 
гыйльми эзлəнүлəрнең яңа юнəлешлəрен билгелəве ассызыклана. 

 
Төп төшенчəлəр: Тукай гыйльмияте, татар поэзиясе, əдəбият фəне, текстология, тематик 

юнəлешлəр, төзелеш, принцип, мəдəни тормыш. 
 
Татар əдəбият фəненең һəм иҗтимагый-

фəлсəфи фикере тарихының үзəгендə милли сүз 
сəнгатенең классик шагыйре, элгəрге əдəби 
традициялəрне шəрык һəм гареб мəдəниятлəре 
казанышларында иҗади үстереп, милли 
шигъриятне дөнья киңлеклəренə чыгарган 
Габдулла Тукай иҗаты тора. ХХ гасыр башы 
даһие Тукайның күпкырлы эшчəнлеге, чорның 
каршылыклы сəяси-җəмгыяви җиллəренə 
карамыйча, тикшерелүен һəм бəялəнүен дəвам 
итə. Шагыйрь мирасын гыйльми күзаллаудагы 
һəр этапта, аңа кадəрге теоретик 
гомумилəштерүлəр, табышлар иҗади 
үзлəштерелеп, заман һəм тормыш сынавын 
үткəн, фəнни кыйммəтен югалтмаган 

сыйфатларга таянып, Тукай фəне тирəнəя һəм 
киңəя бара. 1960–1970 елларда шагыйрь 
иҗатын өйрəнүчелəр «Тукай фəне», «Тукай 
турындагы фəн» терминнарына мөрəҗəгать 
итеп, əдəбият фəнендə мөстəкыйль тармак 
буларак Тукай гыйльмияте формалашу хакында 
фикер йөртə башлыйлар: «Тукай турындагы 
фəн алтмышынчы-җитмешенче елларда җитди 
казанышларга ирешə. М. Гайнуллин, Г. Халит, 
Р. Нəфыйгов, Х. Госман, И. Нуруллин, 
Р. Башкуров кебек галимнəрнең фидакарьлеге 
нəтиҗəсендə Тукай фəне бик нык алга китте. Бу 
йола күпмедер күлəмдə М. Мəһдиев, Н. Юзиев, 
Н. Лаисов, Ф. Яхиннар тарафыннан үстерелде» 
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[Галиуллин, 2002, б. 26], – дип яза Т. Галиул-
лин. 

Тукай иҗатын өйрəнүдə ирешкəн 
казанышларны системалаштырып, татар халкы 
алгарышының һəм мəдəни үсешенең этəргече 
булган шагыйрьнең рухи мирасын татар 
җəмəгатьчелегенə җиткерү һəм исемен 
мəңгелəштерү максатыннан, аның шəхси 
энциклопедиясен төзү мəсьəлəсе 1978 елда 
беренче мəртəбə көн тəртибенə куелып, əдəбият 
галимнəре Н. Юзиев һəм Ə. Кəримуллин 
тарафыннан матбугат битлəрендə яктыртыла. 
Рус əдəбиятының бөек шагыйре М. Ю. Лер-
монтов энциклопедиясе үрнəк-өлге итеп 
алынып, 1993–1996 елларда Н. Юзиев бу 
басманың гомуми концепциясен һəм 
структурасын эшли. Татар галимнəре Н. Юзиев, 
М. Əхмəтҗанов, Р. Ганиева, З. Рəмиев, Ф. Яхин 
тарафыннан энциклопедиянең тематик 
төркемнəре һəм аларда урын алачак мəкалəлəр 
исемлеге төзелеп, аның кулъязма хокукындагы 
«Тукай энциклопедиясенең лөгатьлелеге» 
(1998) нəшер ителə. ХХ гасыр ахыры кискен 
үзгəрешлəрнең шифалы җиллəре нəтиҗəсендə 
оешкан «Татарстан Республикасы Фəннəр 
Академиясенең гуманитар фəннəр бүлеменең 
киңəйтелгəн утырышында ул [энциклопедия 
төзү мəсьəлəсе. – Т. Г.] Мансур Хəсəнов 
катнашында җентекле тикшерү узып» [Рəмиев, 
2014, б. 106 ] хуплана һəм əлеге җаваплы эшкə 
керешелə. 1996 елда бу проект белəн 
җитəкчелек З. Рəмиевкə йөклəнə. Əдəби 
мирасны һəм əдəбиятны тикшерү һəм 
бəялəүнең яңа принциплары һəм методикасы бу 
эшчəнлеккə үзгəрешлəр кертə. Тукай шəхесен 
һəм мирасын тулырак һəм киңрəк чагылдыру 
максатыннан, аны ХХ гасыр башындагы 
иҗтимагый-сəяси вəзгыять һəм мəдəният 
контекстында тикшерү бурычы калкытып 
куела. Аннан тыш эчке һəм тышкы əдəби 
бəйлəнешлəр, иҗатта традициялəр һəм 
күчемлелек, шагыйрь темасының һəм 
образының фəндə һəм сəнгатьтə чагылышы 
кебек мəсьəлəлəргə игътибар энциклопедия 
төзүгə яңалыклар кертə. Нəтиҗəдə басманың 
төп бүлеклəре һəм аларның эчтəлеге тагын да 
ачыклана төшə. 

Катлаулы фəнни хезмəтне төзү эше, зур 
акыл көче һəм фикри егəрлек соралу һəм бу 
тармакта тəҗрибəнең дə аз булуы сəбəпле, 
вакыт талəп итə. Дөрес, «Əдəби һəм фəнни 
җəмəгатьчелекне, гомумəн, укучыларны ГТЭ 
төзү барышы белəн таныштырып тору 
максатында Т. Н. Галиуллин, Р. К. Ганиева, 

Х. Й. Миңнегулов, З. З. Рəмиев, Р. Ф. Харра-
сова, Н. Ш. Хисамов һ. б. авторлар үзлəренең 
мəкалəлəрен вакытлы матбугат битлəрендə 
урнаштырды, китап-җыентыкларда бастырды. 
Энциклопедиягə əзерлəнгəн дистəлəгəн мəкалə 
„Мəгариф“, „Безнең мирас“ журналларында 
ачылган махсус сəхифəлəрдə укучылар 
игътибарына тəкъдим ителде» [Баш редактор, 
б. 8]. Тукайчы галимнəр төркеме җитəкчесе 
З. З. Рəмиев шагыйрьгə багышланган төрле 
чараларда энциклопедия эшенең нəтиҗəлəре 
һəм кайбер кыенлыклары хакындагы 
фикерлəрен җəмəгатьчелеккə даими җиткерде. 

2016 елда басылып чыккан «Габдулла 
Тукай энциклопедиясе» баш редактор 
З. З. Рəмиевнең «Укучылар игътибарына» дип 
исемлəнгəн сүз башы белəн ачыла. Татарстан 
Республикасының Президенты Р. Н. Миңнеха-
новның əлеге фундаменталь хезмəттəге 
«Хөрмəтле китап укучылар!» дигəн 
мөрəҗəгатендə энциклопедиянең татар халкы 
рухи һəм мəдəни тормышындагы кыйммəте 
югары бəялəнə: «2016 елда без татар 
мəдəниятенең күренекле иҗатчысы һəм фикер 
иясе Габдулла Тукайның 130 еллыгын билгелəп 
үтəбез. <...> Əлеге күренекле вакыйга уңаеннан 
татар телендə беренче шəхси энциклопедия – 
Тукай энциклопедиясе басылып чыгу 
Татарстанның мəдəни тормышында истə 
калырлык бер вакыйга булыр дип ышанам. 
Китапны кулына алган һəр кеше шагыйрьнең 
бүген дə əхлакый идеал булуын тагын бер кат 
ачар. Аның үзенчəлекле əдəби сəлəте, 
иҗтимагый-сəяси карашлары, иң нечкə 
кылларын тибрəткəн шигырьлəре беркемне дə 
битараф калдырмас дип уйлыйм» [Миңнеханов, 
б. 3]. 

Габдулла Тукай энциклопедиясендəге 
мəкалəлəр ТР ФАнең Г. Ибраһимов исемендəге 
Тел, əдəбият һəм сəнгать институты, ТР ФАнең 
Татар энциклопедиясе һəм төбəкне өйрəнү 
институты фəнни хезмəткəрлəре, Казан 
шəһəренең югары уку йортлары җəмəгатьче-
леге, əдəбият һəм сəнгать əһеллəре тарафыннан 
язылган. 

Хезмəтнең баш өлешендə, укучыны хезмəт 
белəн таныштыру һəм аннан файдалануны 
җиңелəйтү максатыннан, «Тукай энциклопе-
диясеннəн ничек файдаланырга», «Тукай 
энциклопедиясендə кулланылган төп кыскарту-
лар», «Аббревиатуралар», «Габдулла Тукай 
басмаларының энциклопедик бирелеше», 
«Тукай энциклопедиясе мəкалəлəренең автор-
лары», ə ахырда «Татарстан Республикасының 
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Габдулла Тукай исемендəге дəүлəт премиясе 
лауреатлары», «Габдулла Тукайның тормышы 
һəм иҗаты турында мөһим əдəбият» 
кушымталары урын алган. 

Басмага əзерлəнгəн 2358 мəкалə, 
энциклопедиянең гомуми концепциясенə 
нигезлəнеп, сигез тематик бүлеккə 
урнаштырылган. Беренче тематик юнəлештə 
төрле жанрларның югары үрнəклəрен биргəн 
Габдулла Тукайның бай һəм киңкырлы əдəби 
иҗаты анализлана. Бу бүлеккə аның əдəби 
əсəрлəре, публицистик һəм сатирик мəкалəлəре, 
идеологик басым астында фəнни басмаларына 
кертелмəгəн текстлары, басылмыйча калган 
кулъязмалары фəнни яктан шəрехлəнеп, 
сəнгатьчə фикерлəү үзенчəлеге, тема-мотивы, 
жанр хасияте, əдəби алымнар, шагыйрьнең 
милли шигърияткə алып килгəн табышлары, 
лирик əсəрлəрнең төзелеш үзенчəлеклəре 
бəялəнгəн мəкалəлəр кертелгəн. Əсəрнең 
(текстның) басылу һəм язылу тарихлары 
хакында мəгълүмат бирелгəн; бүлектəге 
шагыйрьнеке булу ихтималы булган əсəрлəр дə 
шушы форматта тикшерелгəн. 

Гыйльми-нəзари фикернең терəк төшенчə-
лəренə һəм кагыйдəлəренə нигезлəнгəндə генə, 
Габдулла Тукайның мирасын фəнни 
югарылыкта һəм тулы яктырту мөмкин. Икенче 
бүлектə фикри-гаклый тирəнлекне талəп иткəн 
Тукай иҗаты белəн бəйлəнешле əдəбият белеме 
терминнары һəм проблемаларына багышланган 
язмалар урын ала. Билгеле булганча, Тукай 
турындагы гыйльмият ирешкəн казанышлар 
əдəбият фəне үсешенə этəргеч ясый. Əлеге 
бəйлəнеш Т. Ш. Гыйлаҗев эзлəнүлəрендə 
ассызыклана: «Тукай фəне əдəбият белеме 
белəн бергə атлый: хəтта аның үзəген тəшкил 
итə. Шулай ук аның үсешенə дə үзеннəн 
мəгълүм өлеш кертə. Аерым алганда, 
əдəбиятның мəгърифəтчелек реализмыннан 
тəнкыйди реализмга күчешенең катгыйлыгын 
раслаган фикер Тукай иҗаты мисалында кире 
кагыла, йə булмаса тормышны сəнгатьчə 
гəүдəлəндерүнең бер формасы булган 
романтизм, аның милли əдəбиятта яшəү хокукы 
да Тукайны өйрəнү юлында уңай хəл ителə» 
[Гыйлаҗев, 2005, б. 78]. Мəкалəлəрдə шагыйрь 
сəнгатьчə фикерлəвенең хосусиятлəре, иҗат 
юнəлешлəре һəм əдəби агымнар, идеал, жанр, 
сəнгати алымнар, халыкчанлык, миллилек, 
традициялəр һəм яңачалык һ. б. лар тикшерелə. 

Габдулла Тукайның тормышы һəм иҗаты, 
төрле социаль төркем вəкиллəре, аның шагыйрь 
буларак формалашуында зур роль уйнаган 

күренекле шəхеслəр, иҗади дуслары, 
мəслəктəшлəре һəм дə аңа күңел җылысы һəм 
яшəү көче биргəн ата-бабалары, əнисе, 
туганнары, кардəшлəре, якыннары белəн тыгыз 
бəйлəнеш хасил итеп, шул чорның тарихи-
мəдəни картинасын тудыра. Өченче бүлектə 
мəкалəлəр язылган шəхеслəрнең исемлеге 
Тукайның «Исемдə калганнар» (1909) 
автобиографик əсəренə, истəлек-хатирəлəргə, 
шагыйрьнең шəхси хатларына таянып 
тупланган. Алар, шагыйрьне рухи-əхлакый 
яссылыкта ачып, Тукай даирəсе һəм мохите 
белəн укучыларны таныштыралар. 

Дүртенче бүлектə Тукай иҗатын меңъеллык 
татар əдəбияты, аеруча, Урта гасыр татар 
əдəбияты, Яңа чор милли сүз сəнгате белəн 
эчке бəйлəнешлəр контекстында анализлаган, 
татар поэзиясендə шагыйрь традициялəре һəм 
аларның күчемлелеге мəсьəлəлəрен яктырткан 
мəкалəлəргə урын бирелə. «Тукай – ХХ гасыр 
татар поэзиясенең нигезе, алтын баганасы, һəр 
шагыйрь бу иҗат чишмəсеннəн үзенең сəлəт 
көченə, юнəлешенə карап илһам нуры ала» 
[Галиуллин, 2002, б. 27], – дип яза Т. Галиул-
лин. Тукай темасын һəм шагыйрь образын 
əдəби-эстетик һəм иҗтимагый-фəлсəфи 
яссылыкта гəүдəлəндерү татар əдəбиятында 
мөстəкыйль юнəлеш барлыкка китерə һəм аның 
үсеш үзенчəлеклəрен билгели: «Тукай 
турындагы шигърият ХХ гасыр əдəби-эстетик 
фикерендə барган яңарышларны тагын бер кат 
шəрехлəп бара, əдəби традициялəрне дəвам 
ителешен, үстерелешен, мəгънəви баетылышын 
дəлилли һəм сүз сəнгатенең милли нигезлəрне, 
кыйммəтлəрне югалтмавы хакында сөйли» 
[Йосыпова, б. 105]. Шул сəбəпле шагыйрь 
тормышын, рухи мирасын, шəхесен, 
традициялəрен, фикер-карашларын сурəтлəгəн 
əсəрлəр турындагы мəкалəлəр дə əлеге тематик 
юнəлештə туплап бирелə. Тукайның татар 
матбугаты белəн күпкырлы бəйлəнешен бəялəү 
һəм укучыларның шагыйрь турында гыйльми 
күзаллауларын киңəйтү максатыннан, газета 
һəм журналлар хакында гомуми белешмə 
бирелгəн мəкалəлəр дə бу бүлектə урын ала. 

Халкыбызның электəн килгəн рухи 
егəрлеген һəм əдəби традициялəрен яңартып, 
милли сүз сəнгатен дөнья киңлеклəренə 
чыгарган Тукайның рухи мирасын тышкы 
əдəби-мəдəни бəйлəнешлəр контекстында 
анализлаган мəкалəлəр энциклопедик басманың 
бишенче бүлегенə карый. Мəгълүм булганча, 
Г. Тукай иҗатының һəр чорында, тормышка 
һəм яшəү гаме, мəгънəсе кебек фəлсəфи 
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мəсьəлəлəргə мөнəсəбəтеннəн чыгып, атаклы 
рус һəм аның аша гареб сүз мастерларының 
əсəрлəрен тəрҗемə итə: «1908–1913 елларда 
Тукай, үз иҗади “мин”енең күңел дөньясында 
рус һəм дөнья мəдəнияте казанышларын эретеп, 
татар укучыларын дөнья əдəбияты əсəрлəре 
белəн таныта. Шагыйрь тəрҗемəлəреннəн 
Шекспир, Байрон, Шиллер, Гете һəм Гейне 
аның кумирлары булуы күренə» (сүзгə-сүз 
тəрҗ. – Т. Г.) [Галиуллин, Хабутдинова, б. 55]. 
Бу бүлектəге язмаларда Тукайны үз шигъри 
остазлары санаган тугандаш-төрки 
халыкларның күренекле язучылары, 
əдəбиятлары белəн мөнəсəбəт, Идел буе 
халыкларының сүз сəнгатьлəре белəн 
контактлар гыйльми күзаллана. 

Язмаларында татар мəдəниятенең 
яңарышына һəм күтəрелешенə хезмəт иткəн һəр 
файдалы гамəлгə уңай мөнəсəбəт белдереп, 
хуплап чыккан Тукай тормышы, шəхесе һəм 
иҗатының образлы гəүдəлəнеше ХХ гасырда 
татар сəнгатендəге төрле тармакларның 
алгарышын тəэмин итте. Шул рəвешле əлеге 
темага багышланган мəкалəлəр һəм 
белешмəлəр Тукай музыкада, театрда, рəсем 
сəнгатендə дигəн юнəлешлəргə берлəштерелеп, 
алтынчы бүлеккə тупланды. Мəкалəлəр фактик 
материалның байлыгы, матбугат битлəрендə, 
монографиялəрдə ассызыкланып та, укучы 
игътибарыннан читтə калган, йə булмаса 
бөтенлəй яңа мəгълүматларны кыска һəм 
кызыклы формада тəкъдим итүлəре белəн 
аерылып тора. 

Ил, дөнья күлəмендə генə түгел, татар 
халкының кискен иҗтимагый-рухи һəм мəдəни 
үзгəрешлəр чорына туры килгəн Тукайның 
кыска гомере төрле вакыйга-хəллəргə, 
фактларга гаҗəеп бай һəм кызыклы. Берьяктан, 
язмыш аны Россиянең төрле почмакларына 
илтеп ташласа, икенче яктан, шагыйрь, үзенə 
бирелгəн гомернең азлыгын пəйгамбəрлəрчə 
сизенгəндəй, актив тормыш белəн яши, сəяхəт 
кылып, дөнья белəн таныша. Җиденче тематик 
юнəлештəге мəкалəлəрдə Тукай тормышы һəм 
иҗаты белəн бəйле урыннар хакында белешмə 
бирелə. Аның иҗатында чагылыш тапкан əдəби 
топографиягə шагыйрьнең бəя-мөнəсəбəте бəян 
ителə. Бүлек язмаларында «Тукай əсəрлəрендə 
очраган Төркия, Уральск, Мəскəү, Болгар, 
Алабуга, Кушлавыч, Кырлай кебек шəһəрлəр, 
авыллар, иллəр, үзе яшəгəн, йə булмаса 
тукталып киткəн кунакханəлəр, үзе һəм 
танышлары укыган мəдрəсəлəр, шулай ук 
Казандагы, Арча районындагы, Уральскидагы 

музейлары турында сүз бара» [Баш редактор, б. 
8]. 

Бергасырлык тарихка ия булган Тукай 
гыйльмиятенең яңарышы һəм үсеше үз акыл-
фикри көчлəрен шагыйрьнең тормышын һəм 
иҗатын өйрəнүгə багышлаган тукайчы 
Җ. Вəлиди, Ф. Бурнаш, Г. Нигъмəти, Я. Аги-
шев, Г. Халит, И. Нуруллин, Р. Нəфыйгов һ. б. 
галимнəр белəн тəэмин ителде. Бу катламнан 
тыш, əдəбият фəне күтəрелешенə һəм мəдəният 
яңарышына зур өлеш керткəн күренекле 
шəхеслəр Тукай турындагы киңкырлы 
белемнең төрле юнəлешлəрен үз гыйльми 
күзаллаулары белəн баетты. Сигезенче бүлектə 
аларның бары тик Тукайга кагылышлы 
эшчəнлеге анализланган мəкалəлəр 
урнаштырылган. Шулай ук шагыйрь иҗаты 
яктыртылган монографик эзлəнүлəр, 
диссертацион хезмəтлəр авторлары, аның 
хакында үзенчəлекле караш-бəя əйткəн 
иҗтимагый фикер иялəре хакында да 
мəгълүмат бирелə. Энциклопедиядə үз 
əсəрлəрен төрле исемнəр, яшерен имзалар 
астында бастырган Тукайның 
псевдонимнарына да урын бирелə. 

Академик гыйльмиятнең энциклопедик 
формасы, гуманитар фəннəрнең үсеш 
дəрəҗəсен билгелəүдəн тыш, татар əдəбият 
белемендə яңа эзлəнүлəрнең юнəлешлəрен ача. 
Басманы төзү барышында, Советлар берлеге 
таркалу сəбəпле, борынгы һəм урта гасыр əдəби 
хəзинəбез уртак булган төрки халыклар белəн 
бəйлəнешлəрнең өзелүе ачыкланды. Шулай ук 
Идел буе халыкларының əдəбиятларына һəм 
мəдəниятлəренə игътибарны көчəйтү 
зарурилыгы күренде. Мəсəлəн, Г. Тукайның 
тууына 100 ел тулу уңаеннан дөнья күргəн 
«Слова О Тукае» (1986) җыентыгында рус, 
тугандаш, Идел буе халыкларыннан 38 
күренекле галимнəре һəм язучыларының 
шагыйрь мирасы əдəби-мəдəни бəйлəнешлəр 
контекстында бəялəнгəн язмалары урын алган. 
Басманың бу форматында тупланган тəҗрибə 
Г. Исхакый, Г. Ибраһимов һ. б. ларның 
энциклопедиялəрен төзү мəсьəлəсен дə көн 
тəртибенə куя. 
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В рецензии представлена история создания Тукаевской энциклопедии. Дается краткая 

информация об авторах научных статей, принадлежащих к разным поколениям, 
рассматривается структура энциклопедии, отличающейся тематическим многообразием 
материала, где освещается жизненный и творческий путь поэта, эволюция его художественного 
мира. Отмечается богатство иллюстративного материала, полиграфическое качество издания. 
Выявлено значение этого фундаментального труда для татарской гуманитарной науки. 

 
Ключевые слова: тукаеведение, татарская поэзия, литературоведение, текстология, 

тематическое многообразие, структура, принцип, культурная жизнь. 
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